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About the Connector
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Acclaro service integration with WPML, the world’s most
downloaded and used multilingual WordPress plugin

Enables clients to have their sites professional translated by
Acclaro

Clients can select and submit source content for translation,
receive completed target language pages back in WordPress

In context and online review processes fully supported



Step 1
WordPress Multilingual Readiness Checklist:

v" Is your WordPress site currently localized for any global markets?
v" What are your target language needs?
v Are you developing your site in-house or are you using a 3rd party
web development agency or consultants?
v If you've used WPML before, have you:
= Checked WPML compliance with your WP theme and content
plugins?
= Tried manual page translation?
= Tried exporting and importing XLIFF files through the ‘translator’

feature?



Step 2
Request My Acclaro Portal Access for an API Token
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Step 3
Install or Open WPML and Paste API Token
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Step 4
Configure WPML Multilingual Content Settings
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Step 5
Select Files, Target Languages, and Submit to
Translation Basket
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Step 6
Review Order and Submit to Acclaro for Translation
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Step 7
Track Order Status in My Acclaro & in Translators Tab
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Step 8

Receive Completed Translations for Pu
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Step 9a
“Acclaro QA" In-Context Review Option

con oficinas en Canada, Australia y los Estados Unidos.




Step 9b
“Client Markup” Review Option
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Step 9c:
“Segmented Text” Review Option
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Step 10

ccess '‘My Acclaro’ Anytime to Track Costs
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Step 11
Use WPML Search Filter to Keep Track of Source and
Translation Version Control




Acclaro Consulting Services for Wordpress/WPML

Multilingual site readiness review

WPML settings configuration
Pseudo-localization testing

Translation process workflow recommendations
WordPress development services

Support with any WPML technical issues throughout project duration

SRNENENENRN



